
Сияние светящегося камня становится все тусклее и тусклее на дне темного озера.

Жизнеподобное изображение молодой девушки на железном гробу.

Добавляет жуткую и пугающую атмосферу.

Димитрий подплыл к заброшенной могиле, чтобы проверить.

Никакой опасности больше не было.

Железный гроб стоял вертикально на дне озера, к его дну были прикреплены четыре
металлические цепи.

Железный гроб был прикреплен к огромным камням, окружавшим его.

Чтобы извлечь железный гроб, нужно было перерезать цепи.

Красный Герцог приложил все усилия, чтобы этот железный гроб не унесли.

Оставим в стороне войска, размещенные снаружи.

Глубокое дно озера не позволяло большинству существ приблизиться к железному гробу.

Разумные расы, живущие в Фирексийском нагорье, все еще были в основном людьми и орками.

Даже герои не могли полагаться на свою физическую силу, чтобы нырнуть в такое глубокое
озеро и достать тяжелый железный гроб.

К сожалению, Красный Герцог все же промахнулся.

Он не учел появление путников и лагеря нежити Фан Хао.

Даже без учета Димитрия.

Это был лишь вопрос времени, когда Фан Хао захочет спасти железный гроб на дне озера.

Димитрия потянули за тяжелые металлические цепи.

Вытащив длинный клинок из пояса, он перерубил цепи.



ДАНГ-ДАНГ-ДАНГ!!!

Четыре цепи заскрипели в ответ, и из озера вырвалась волна воздуха.

.  .  .

Немного позже!

Димитрий всплыл на поверхность озера.

— Ну как? — спросил охотник, шагнув вперед.

— Там, внизу, приготовь веревки.

Кусок веревки был брошен в озеро.

Димитрий подхватил один конец и снова опустился на дно озера.

Железный гроб и тела четырех гигантских рыб были крепко связаны веревками.

На берегу озера.

Десятки веревок пронзали поверхность озера, пока воины-скелеты ждали последнего сигнала.

Когда охотник увидел сигнал, исходящий от веревок.

Тогда он приказал натянуть канаты.

Словно перетягивая канат, тысячи воинов-скелетов потянули его за руки.

Общими усилиями из воды был вытащен тяжелый железный гроб высотой два метра.

Его вытащили на берег озера.

По пути он оставлял мокрые и грязные следы.

Димитрий последовал его примеру и вышел из озера.



Осмотрев место происшествия, он сказал: — Формируйтесь и возвращайтесь в лагерь.

Скелеты подхватили железный гроб и тела четырех гигантских рыб, и армия двинулась в
обратный путь.

По дороге были собраны трупы мертвых летучих мышей.

Те, кто достаточно покровительствовал древней крепости, трупы и ценные вещи забирали себе.

Армия, прямо из тумана, вернулась в лагерь.

.  .  .

6 часов вечера.

Фан Хао и Ань Цзя вернулись в главный город.

Остаток дня они провели в горном хребте Холодного Ветра, изготавливая производственные
инструменты для различных шахт.

Повезло еще, что за них ходил костяной дракон, иначе им пришлось бы идти по пересеченной
горной местности пешком.

Это было бы очень трудно сделать за пять дней.

Вернувшись в зал повелителя, служанка принесла фруктовое вино.

Присев на стул, он тяжело выдохнул.

Только успел он усадить ягодицы, как в зал господина мягко вошла Сяо Бай.

Слегка согнув ноги, она приподняла свою длинную юбку и слегка поклонилась: — Мой
господин.

Позавчера Фан Хао получил [Избавление от Кривого Меча Греха], и когда он отдал его Сяо
Бай, то обнаружил, что её нет в комнате.

Он лишь оставил меч Ку Ку на журнальном столике в её гостиной.



Похоже, что это было возвращение и находка Кривого меча.

[Песня бедствия — Хильда (Зеленый герой 4-го уровня)].

Конечно, атрибуты Сяо Бай были подняты со второго ранга до четвертого.

Для других героев было очень сложно повысить ранг, в то время как Сяо Бай была как вода для
питья.

Пока вы получаете оружие из серии «Медленный грех», вы можете получить усиление.

Было что-то такое не совсем научное в этом типе усиления.

— Я не видел тебя позавчера, — с улыбкой сказал Фан Хао.

Сяо Бай редко выходила из своей комнаты по будням.

Фан Хао тоже всегда думал, что она прячется в своей комнате и не хочет выходить.

Только позавчера он узнал, что Сяо Бай на самом деле нет дома.

— Мой господин, я побывала в нескольких деревнях орков на севере, там было очень хорошо, и
я встретила несколько друзей, — Сяо Бай ответила категорично, присев на одну сторону.

Образ Сяо Бай был очень близок к образу живого существа.

Красивая молодая девушка, которая особенно вела себя как элегантная аристократка.

Только на атрибутах она все еще была помечена как нежить.

Поход в деревню орков, похоже, прошел удачно.

Она также завела несколько друзей.

Нежить была эмоционально неполноценной и охотно заводила друзей, что, по мнению Фан Хао,
не обязательно было плохо.

Тем более что Фан Хао и раньше говорил, что ей следует больше гулять и не скучать целыми
днями в доме.



Фан Хао подумал и продолжил: — Раз уж ты хочешь общаться с людьми, я организую для тебя
задание.

— Конечно, — глаза Сяо Бай загорелись.

В первые несколько раз, когда они действовали, Сяо Бай проявила инициативу, чтобы найти
Фан Хао.

Спросила, почему ей не дали задание.

Теперь, когда Фан Хао взял на себя инициативу и организовал для неё задание, её сердце
просто светилось от радости.

— Город Прул на западе теперь тоже присоединён к нашей территории, я поддержал Бушана
Тавика в качестве городского лорда, я беспокоюсь, что раса крови будет мстить ему, ты пойди
и защити его на несколько дней, — Фан Хао в общих чертах описал ситуацию.

Здесь, на территории, не было никакого страха перед возмездием со стороны расы крови.

Кроме бабочек на клумбах во дворе, на территории не летала ни одна птица.

Это было похоже на бесполетную зону.

Самой большой мишенью для репрессий стал Тавик.

Сторона Димитрия напала на Кровавых и доставила неприятности другой стороне, был шанс,
что они отомстят Тавику.

— Мой господин, я не знаю этого городского лорда Тавика, — Сяо Бай ответила, нахмурившись.

Выражение ее лица ничем не отличалось от человеческого.

— Я напишу вам письмо, отнесу его в резиденцию городского лорда и попрошу Тавика
навестить вас, — Фан Хао задумался, похоже, он не слишком хорошо разбирался в
письменности этого мира.

Изменив слова, он сказал: — Принеси письмо и жетон, и он подтвердит твою личность.

— О, да, мой господин, я обязательно буду защищать этого городского лорда.



Служанка принесла чистый бланк письма.

Фан Хао продиктовал, и Сяо Бай написала письмо от его имени.

Вернувшись в кабинет, он снова достал перо с золотым наконечником, которое ранее подарил
Тавику.

Передав письмо вместе с пером, он сказал: — Все в порядке, уезжайте завтра утром, я тоже
беспокоюсь, что Кровавые будут мстить.

Был уже поздний вечер, и, как было принято в Прул-Сити, я боялся, что пора закрывать город.

— Поняла, мой господин, — Сяо Бай слегка поклонилась, а затем сразу же отступила.

.  .  .

Сяо Бай ушла.

Эир принесла роскошный ужин.

Ань и Луо вбежали на запах и заняли свои места, чтобы дождаться начала трапезы.

Ранее Луо все еще ела со служанками.

С тех пор как она в последний раз бездельничала в доме господина, она при первой же
возможности пришла к ужину.

Он не сказал ни слова, просто сел рядом с ними и стал ждать начала трапезы.

Сегодняшний обед был очень щедрым: помимо свиных отбивных и овощного супа, было еще
новое блюдо, которое разработала Эир.

Оно называлось «Запеченные креветки с козьим молоком», не выглядело слишком сложным в
приготовлении и было очень вкусным.

Собравшиеся начали наслаждаться ужином.

На полпути к еде.



Ух!!!

Раздался звук конха.

Фан Хао немедленно открыл хранилище книги лордов, и, конечно же, хранившийся там конх
для передачи голоса передал сообщение.

Когда он путешествовал к горному хребту Холодного Ветра, он боялся, что не сможет получать
новости от Димитрия, поэтому загрузил конх для передачи звука в хранилище.

Время от времени он поглядывал на него.

Неожиданно оказалось, что звук, издаваемый передающим звуком колбочки, также может
быть выпущен книгой лордов.

Когда он достал конх и приложил его к уху, он услышал голос Димитрия.

— Мой господин, мы напали на Высоты Светящейся Луны днем, убили пять Кровавых и сотни
Бледных, спасли почти две тысячи жителей, спасли железный гроб в озере Танхо, как и
планировали, и договорились с костяным драконом отправить его обратно на территорию.

Выслушав Димитрия.

Фан Хао выглядел обрадованным и хлопнул рукой по бедру: — Отлично!
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